Pakal
372
Pakal
to be destroyed like winged ants dying in a singje day (Puram.51).   In the crematory where broken bits of bones lay scattered, barn-owls hooted  and crows  cawed  (Puram.362:16-18). In the month of Mad when the beasts shivered in the cold, the days were short and nights long (Pati.59:l,2). Holy seers visiting Tiruvavinan-kuti to see Lord Murukan fasted for many days together (MuruJ30,131).    Dispelling the darkness of the night covering the vast sky, the sun brought forth the day on earth (Peru.1,2).    In the cold season, unable to distinguish day from night, the house-pigeon stayed in its nest with its mate, without going out in search of food from the village-common (Netu.45-48).    Nan-nan   cey    Nannan   possessed    noble   virtues blemishless like the sun, the day-maker dispelling darkness on earth (Malai.84,85).   Pantiyan Netunceliyan, slew seven kings in the space of a single day making the vast battle field of Talaiyalarikanam,    one   red   (Akam.36:13-21). The maid said to the hero who had come for a night-tryst:  "My lady is afraid of the hazards on your way when you come by night! therefore, you should come to meet her only by day in the  slope of the big hill"   (Akam. 182:10-13,18).   Pleasure and pain, meeting and parting, alternate like day and night with differing nature (Akam.327:l-3).   During the day, the hero met the heroine sent by her mother to chase the  parrots  from   the  millet-field,   and  had   a happy union with her (Kuru.217).    The Cola monarch Killivalavan completely destroyed the fort of the Cera king at Kalumalam and gave the town in the space of the same, day to fire and sword (Nar. 14:3-5). In Amur of the Colas, as lights bright as  day burnt throughout the night, the town was never dark (Aink.56:l,2). The light of the day gradually disappeared in the evening, like the brightness of the love-lorn
heroine's lovely complexion, awaiting the return of the hero (Kali. 143:39). After the heavy rains, freshes appeared day and night in the river Vaikai (ParL7:5t10).
2.  Nanpakal  (noon-mid-day)
The unlettered hunter slaying fleet-footed wild animals would not sleep even at midnight or noon (Puram. 189:3,4). The country of the enemies of Palyanaic celkelu Kuttuvan, would be devastated and become a big waste-land, with goblins dancing a devil-dance to the sound of howling jackals and hooting barn-owns even at noon with the sun at the zenith (Pati.22:34-38). Veliyan venman ay Eyinan, fell wounded at mid-day when he fought with one Minili in Pali battle-field (Akam.208:5-9). The hero meeting his beloved as she was returning home after selling butter-milk, said to her: "It is now high noon; why do you walk in the hot sun? let us sport in yonder pool beside the big rock and culling jasmine, you can spend the afternoon with me in the cool grove and go home in the evening" (KalL108:35-44).
3.  ftayiru (Sun)
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